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Zagreb, 12. veljače 2024.                                                            

SVIM ZAINTERESIRANIM                                                                              

GOSPODARSKIM SUBJEKTIMA 

objavom na web-u 

 

PREDMET:  Nabava usluga pisanog prijevoda, JDN-2024-3 

- Odgovor, dostavlja  se –  

 

Poštovani, 

 

Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne politike (dalje u tekstu: Naručitelj) 

zaprimilo je dana 12. veljače 2024. upit gospodarskog subjekta u vezi postupka jednostavne 

nabave usluga pisanog prijevoda, JDN-2024-3. 

 

Poziv na dostavu ponuda KLASA: 406-01/24-04/05, URBROJ: 524-02-03-01/5-24-2 od 19 

siječnja 2024 (u tekstu: Poziv) odaslan je 6. veljače 2024. zainteresiranim gospodarskim 

subjektima objavom na internetskim stranicama Naručitelja. 

 

Ovim putem, Naručitelj daje odgovor na postavljeni upit. 

 

Upit od 8. veljače 2024. 

 

Javljam se vezano za postupak nabave JDN-2024-3. 

 

Naime, u Pozivu se traže sudski tumači za sve jezike EU. Nažalost u RH ne postoje tumači za sve 

jezike (primjerice Irski, Finski).  

Molim ljubazno uputu što s tim? 

Zahvaljujem na odgovoru, 

Odgovor, dodatna informacija i objašnjenja 

 

Naručitelj će napraviti korekciju Troškovnika u dijelu 2. Prevođenje stručnog teksta s ovjerom 

sudskog tumača na način da će iz Troškovnika brisati zadnju stavku: prevođenje stručnog teksta sa 

stranog na strani jezik u redovnom roku, za jezike: Engleski, Njemački i ostali jezici. 

 

Sukladno toj izmjeni, Naručitelj dostavlja pročišćeni Troškovnik. 

Ponude je potrebno dostaviti na zadnjoj verziji Troškovnika. 

 

 

S poštovanjem,  

 

STRUČNO POVJERENSTVO 

ZA NABAVU 

 


